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H SEPS 2024 – Krav på engelska
Handbok Säkra elektriska produkter och system (H SEPS 2024) har inte översatts till engelska. Endast kraven är översatta. T-krav infogas i Teknisk specifikation (TS), A-krav infogas i Verksamhetsåtagandespecifikation (VÅS).

	H SEPS requirement number
	Krav svensk text 
	Krav engelsk text 

	4.202.01-T
	Tekniskt system eller elektrisk utrustning skall konstrueras för TN-S 230/400V AC 50 Hz. 
	Technical systems or electrical equipment shall be designed for TN-S 230/400V AC 50 Hz. 

	4.202.02-A

	Dokumentationen för elektriska produkter skall omfatta tekniska data som innebär att produktens elektriska belastningsprofil kan visas.
	The documentation for electrical equipment shall include technical data that allows the electrical load profile of the product to be displayed.

	4.407.01-T
	Minst en anslutningspunkt för jordlina och markspett (jordspett) samt jordlina skall ingå i utrustningen. Jordlinan skall vara fast ansluten i utrustningen eller kunna anslutas av en instruerad person. 
	At least one connection point for earthing wire and earthing electrode (earth rod) as well as earthing wire shall be included with the equipment. The earthing wire shall be permanently connected to the equipment or be capable of being connected by a trained person. 

	4.407.02-T
	Anslutningsfackets intagsdon för exempelvis funktionscontainrar, hyddor och liknande skall vara minst 32 A som möjliggör skydds-apparat med 300 mA märkutlösningsström. 
Kommentar: Intag mindre än 20 A kräver skyddsapparat med 30 mA märkutlösningsström i matande krets. 
	The inlet of the connection compartment for e.g. prefabricated modular container units, huts and similar structures shall be at least 32 A, to enable protection apparatus with 300 mA rated tripping current. 
Note: Inlets of less than 20 A require protective apparatus with 30 mA rated tripping current in the supply circuit. 

	4.407.03-T
	Om anslutningsfacket har lucka/dörr skall denna kunna stängas utan att kablaget skadas. 
	If the connection compartment has a door, it must be possible to close it without damaging the wiring. 

	4.407.04-T

	Om intagsdonet är 63 A eller större skall det finnas en upphängningsanordning för att avlasta anslutningskablaget för att förhindra glappkontakt. 
	If the inlet is 63 A or greater, a suspension device shall be provided to relieve strain on the connecting wiring and prevent loose contacts. 

	4.407.05-T
	Anslutningsfacket skall innehålla serviceuttag av typ Schuko 230 V. 
	The connection compartment shall include a 230 V ‘Schuko’-type service outlet. 

	4.407.06-T
	Elektrisk utrustning eller tekniskt system skall omhänderta egna läckströmmar så att de inte förorsakar driftproblem. 
	Electrical equipment or technical systems shall manage their own leakage currents to prevent operational problems. 

	4.408.01-T

	Elektriska utrustningar som innehåller någon form av belysning skall, förutom rätt kapslingsklass, även förses med förstärkt upphängningsanordning för att klara dynamiska laster som kan uppstå under transport. 
	Electrical equipment including any form of lighting shall, in addition to the suitable ingress protection rating, also be provided with a reinforced suspension device to withstand dynamic loads that may arise during transport. 

	4.408.02-T
	Belysningsmaster skall ha erforderliga anordningar för förankring för att klara aktuella vindstyrkor. 
	Lighting masts shall have the necessary anchoring devices to withstand relevant wind forces. 

	4.408.03-T
	Belysningssatser skall ha anordningar för upphängning eller tillfällig fastsättning. 
	Lighting kits shall have means for suspension or temporary attachment. 

	4.106.01-T

	Elektriska utrustningar som ska användas i fältmiljö skall uppfylla de speciella temperatur-, miljö- och andra militärspecifika krav som Försvarsmakten angett i sin systemmålsättning (SMS). 
	Electrical equipment to be used in a field environment shall meet the special temperature, environmental and other military-specific requirements specified by the Swedish Armed Forces in System Objective (SMS). 

	4.107.01-T
	Personskyddsbrytare och/eller jordfelsbrytare skall finnas som tilläggsskydd.
	A residual current circuit breaker and/or residual current device shall be provided as additional protection.

	4.107.02-T

	Personskyddsbrytare och jordfelsbrytare skall vara av typ som motsvarar den anslutna lastens krav (typ A, B), den totala summan av läckströmmen för varje krets får inte överstiga 1/3 av märkutlösningsströmmen hos apparaten. 
	Residual current circuit breakers and residual current devices shall be of a type corresponding to the requirements of the connected load (type A, B); the total sum of the leakage current of each circuit shall not exceed 1/3 of the rated tripping current of the appliance. 

	4.107.03-T
	Personskyddsbrytare och jordfelsbrytare skall motstå förekommande transienter utan att lösa ut.
	Residual current circuit breakers and residual current devices shall withstand transients without tripping.

	4.107.04-T
	Personskyddsbrytare och jordfelsbrytare skall uppfylla kravet på frånskiljning för elektriskt arbete. 
	Residual current circuit breakers and residual current devices shall comply with the isolation requirement for electrical work. 

	4.107.05-T

	Personskyddsbrytare skall installeras i varje separat gruppledning i stället för en gemensam jordfelsbrytare för hela gruppcentralen för att uppnå ökad driftsäkerhet.
	Residual current circuit breakers shall be installed in dedicated final circuits, rather than a residual current device shared by the entire distribution board, to improve operational safety.

	4.113.01-A

	Tillverkaren skall, med stöd av dokumentation, kunna styrka: 
• Vilka standarder som ligger till grund för den elektriska konstruktionen.
• På vilket sätt och med stöd av vilken/vilka standard/ standarder kontrollerna har utförts.
 • Hur kontrollerna har dokumenterats. 
	The manufacturer shall be able to demonstrate, with documentation: 
• The standards on which the electrical design is based.
• How and using what standard(s) checks have been carried out.
• How checks have been documented. 
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